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Appendix 4 

Summary of staff survey findings 

To what extent can you speak Gaelic? 
Fluent (comfortable in conversation on any range of topics)    0.9%
Competent (general conversation but needs updating)    1.3%
Basic conversation (simple situations, e.g. give directions, greet people) 2.0%
Limited (know key Gaelic words/phrases)      9.4%
Not at all           86.4% 

Fluent (comfortable in
conversation on any range of
topics) 0.9%
Competent (general
conversation but needs
updating) 1.3%
Basic conversation (simple
situations – e.g. give directions,
greet people) 2.0%
Limited (know key Gaelic
words/phrases) 9.4%

Not at all 86.4%

To what extent can you read Gaelic? 
Effective reading skills  0.9%
Basic reading ability 2.5%
Limited    5.8%
Not at all   91.3% 

Effective reading skills 0.9%
Basic reading ability 2.5%
Limited  5.8%
Not at all 91.3%



To what extent can you write Gaelic? 
Effective writing skills 0.7%
Basic writing ability   1.8%
Limited   3.8%
Not at all   93.7% 

Effective writing skills 0.7%
Basic writing ability 1.8%
Limited 3.8%
Not at all 93.7%

How often do you use Gaelic when dealing with clients and/or partners and 
stakeholders?
Frequently (weekly or more often) 0.4%
Occasionally (monthly or less)   2.5%
Not at all      97.1% 

Frequently (weekly or more
often) 0.4%
Occasionally (monthly or less)
2.5%
Not at all 97.1%



How would you estimate the existing or potential demand for SDS services 
in Gaelic in your area of work? 

Significant Slight None Don't know 
From young 
people 1.6% 12.5% 68.3% 17.5%

From adults 1.8% 12.8% 68.0% 17.4%
From partners 
and
stakeholders 

1.8% 13.7% 65.4% 19.1%

We intend to run Gaelic awareness sessions for colleagues to create 
greater understanding of the relevance of the language, its history and its 
role in modern Scotland. How interested would you be in attending such a 
session?
Very interested 23.7%
Quite interested 35.3%
Not interested 41.4%

Very interested 23.7%
Quite interested 35.3%
Not interested 41.4%



How interested would you be in taking up an opportunity to learn some 
Gaelic or to improve your fluency in it? 

For work purposes For personal interest 
Very 
interested 63.4% 93.1%
Quite
interested 46.7% 83.0% 
Not at all 97.2% 77.4% 

Please let us know the operational region or directorate in which you work? 

Operations north 18.0%
Operations north east 15.6%
Operations south west 10.5%
Operations south east 13.1%
Operations west 15.8%
Operations national 5.6%
Corporate services 8.2%
Service design and innovation 8.0%
Finance and audit 5.3%

Operations North           18.0%
Operations North East   15.6%
Operations South West 10.5%
Operations South East  13.1%
Operations West            15.8%
Operations National        5.6%
Corporate Services         8.2%
SD&I                               8.0%
Finance & Audit              5.3%



Appendix 5 

The Scottish Labour Market Information and Intelligence (LMI) framework

The LMI framework was launched on 9 March 2012.  This framework aims to 
provide users with a common understanding of LMI and: 

 what LMI is currently available and where to find it 

 where the gaps are 

 focus collaborative action to ensure LMI meets Scottish user needs. 

SDS is an active member of the Scottish LMI framework, which is chaired by the 
Scottish Government. The other members are: 

 Highlands and Islands Enterprise 

 The Improvement Service 

 Jobcentre Plus 

 Scottish Enterprise  

 the Scottish Funding Council  

 the Scottish Government 

 the Scottish Qualifications Authority. 

A key part of the LMI framework identifies the roles and responsibilities of each 
organisation. This clarifies that the SDS LMI team seeks to provide a service 
which meets the needs of SDS staff, making best use of existing material from 
partner organisations. Much of the LMI material produced for SDS staff is made 
publicly available.  

http://www.scotland.gov.uk/Resource/0038/00389499.pdf

http://www.scotland.gov.uk/Resource/0038/00389499.pdf


Appendix 6 

Modern Apprenticeships 

Many organisations and individuals share the responsibility for ensuring that the 
Modern Apprenticeship (MA) programme is implemented to the highest possible 
standard. These bodies make up the Modern Apprenticeship Group (MAG) and 
they include: 

 Sector Skills Councils (SSCs) 
 Skills Development Scotland 
 awarding bodies 
 training providers 
 MAG 
 employers. 

Role of Skills Development Scotland 

MA frameworks are used by employers as part of their workforce development to 
train both new employees as well as up-skilling existing members of staff. They 
can be (and often are) used regardless of whether financial support is available 
from the delivery body who currently provides a contribution towards the cost of 
delivery. However, only approved MA frameworks will be eligible for funding 
support from Skills Development Scotland. 

www.ourskillsforce.co.uk/modern-apprenticeships-for-employers

Training for Work

Training for Work is a National Training Programme providing vocational training 
support to people aged 18 or over who have been continuously unemployed for 
at least 13 weeks and are actively looking for work. 

http://www.ourskillsforce.co.uk/modern-apprenticeships-for-employers


Appendix 7

Organisations supporting Gaelic development 

SDS recognises the following organisations are working across Scotland to 
develop and support the use of the Gaelic language and culture: 

Bòrd na Gàidhlig

Bòrd na Gàidhlig was established as a public body by the Gaelic Language 
(Scotland) Act 2005 which commenced on 13 February 2006. 

The legislation is designed to promote the use of Scottish Gaelic, secure the 
status of the language and ensure its long-term future. The Act sets out three 
main aims for Bòrd na Gàidhlig: 

 to increase the number of persons who are able to use and understand 
the Gaelic language 

 to encourage the use and understanding of the Gaelic language 

 to facilitate access, in Scotland and elsewhere, to the Gaelic language and 
Gaelic culture.   

Acair

Acair is a publishing organisation based on the Isle of Lewis producing a wide 
range of Gaelic, English and bilingual books. They publish a wide range of Gaelic 
books for children, particularly for children under the age of five. Acair has also 
developed a list of general interest books for children and adults and they have 
an online shop.

An Comunn Gàidhealach 

An Comunn Gàidhealach runs the Royal National Mòd and local Mods. Many 
children in Gaelic education compete in local and national Mods. They are an 
excellent opportunity to participate in singing, instrumental, oral, drama and 
literacy competitions. 

An Lòchran

An Lòchran develops and promotes Gaelic arts in Glasgow. An Lòchran strives to 
celebrate the rich cultural traditions and aims to bring this culture within reach of 
a wider population. It works with Iomairt Ghàidhlig Ghlaschu and offers Gaelic 
activities for children and parents. 



Clì Gàidhlig

Clì Gàidhlig is the Gaelic Learners Association. CLI was established to assist 
adult learners of Gaelic in becoming fluent Gaelic speakers. They run courses 
throughout the country, for different levels, with an emphasis on conversation. 
CLI also organise a range of specialist courses including Ùlpan courses (a fast 
and effective way to learn a language) as well as Gaelic awareness courses.

Learngaelic.net

This is a new website for anyone interested in learning Scottish Gaelic. It 
includes information and links to resources for learners at different ages and 
levels of fluency. There are also has lots of resources that parents can use with 
children including songs, rhymes and games, etc. 

Comann nam Pàrant Nàiseanta 

Comann nam Pàrant, which means ‘Parents' Organisation’, consists of a network 
of around 30 local groups, representing the interests of parents whose children 
are educated through the medium of Gaelic.

Comhairle nan Leabhraichean (The Gaelic Books Council) 

Based in Glasgow, Comhairle nan Leabhraichean was established to develop 
and encourage Gaelic writing and literature, to enhance the image of Gaelic 
books and to create opportunities to bring creative works in a variety of genres to 
publication level. CDs as well as Gaelic books suitable for all ages and stages of 
Gaelic fluency. Comhairle nan Leabhraichean also has an online shop.

Comunn na Gàidhlig (CnaG)

Comunn na Gàidhlig (CnaG) at present have Iomairtean Gàidhlig (Gaelic 
initiatives) operating in seven areas: Lochaber, Glasgow, Edinburgh, north east 
Skye, Uist, Eriskay, Lewis, Islay and Jura. They work with the community to 
strengthen Gaelic in each area. They have programmes of events running in 
these areas. Comunn na Gàidhlig also do a lot of youth work including Gaelic 
youth camps, Sradagan (Gaelic club for primary children) and running a student 
work placement scheme.

Deiseal Earranta (Ùlpan) 

Deiseal Earranta (Ùlpan) provide Gaelic learning through Ùlpan. Ùlpan is the new 
system for learning Gaelic and is a revolutionary language learning system first 
pioneered in the Middle East. Since then, it has been used to teach Welsh and 



Breton and has now been adapted for Scottish Gaelic. Courses are offered 
throughout the country.

Fèisean nan Gàidheal 

Fèisean nan Gàidheal supports the development of community-based Gaelic arts 
tuition festival throughout Scotland. At a Fèis your child can develop skills in the 
Gaelic arts - song, dance, drama, and traditional music on a wide range of 
instruments. Tuition is fun, but professional and effective. The focus of activity for 
most Fèisean is an annual, week-long festival, but increasingly Fèisean offer a 
full programme of year-round follow-on classes to ensure sustained provision. 
Fèisean nan Gàidheal also supports the Meanbh-chuileag Theatre Company,

Pròiseact nan Ealan

Pròiseact nan Ealan (PnE) or the Gaelic Arts Agency is based in Stornoway on 
the Isle of Lewis. PnE initiatives have received many awards over the last 10 
years including the Scottish Event of the Year Award (traditional), Scottish Events 
Awards for Hiort: St Kilda and A European Opera in 2007.

Stòrlann Nàiseanta Na Gàidhlig

Stòrlann Nàiseanta na Gàidhlig create resources for Gaelic education. They have 
a range of free interactive resources for families including Gaelic4parents, where 
families can also access support for homework and other issues relating to 
Gaelic education. Gaelic4parents has a wealth of resources that parents can use 
with children.

An Seotal

An Seotal is a project managed by Storlann. It develops terminology for the 
teaching of a range of subjects in the secondary school through the medium of 
Gaelic.



Useful websites 
Acair
An Comunn Gàidhealach
An Lòchran
Iomairt Ghàidhlig Ghlaschu
Clì Gàidhlig
Learngaelic.net
Comann nam Pàrant
Comhairle nan Leabhraichean
Gaelic Book Council
Comunn na Gaidhlig
Sradagan
Deiseal Earranta (Ùlpan)
Fèisean nan Gàidheal
Companaidh Theatar Meanhb-chuileag
Pròiseact nan Ealain
Stòrlann Nàiseanta na Gàidhlig
Gaelic4Parents
An Seotal
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